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CIHM/ICMH 

Microfiche 

Séries. 


CIHIVI/ICIVIH 
Collection  de 
microfiches. 


Canadien  Institute  for  Historical  Microreproductions  /  institut  canadien  de  microreproductions  historiques 


Teuhnicai  and  Bibliographie  Notas/Notas  tachniquas  at  bibliographiquas 


Tha  Instituta  has  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa  of  this 
copY  which  may  bo  bibliographically  uniqua. 
which  may  altar  any  of  tha  imagaa  in  tha 
reproduction,  or  which  may  significantly  changa 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covars/ 
Couvartura  da  coulaur 

Covars  damagad/ 
Couvartura  andommagéa 

Covars  rastorad  and/or  laminatad/ 
Couvartura  restauréa  at/ou  palliculéa 

Cover  titia  missing/ 

Le  titra  da  couverture  manqua 

Colourad  maps/ 

Cartes  géographiques  wn  coulaur 

Colourad  ink  (i.s.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  ii.a.  autre  que  bleue  ou  noire) 

Coloured  plates  and/or  illustrations/ 
Planchas  et/ou  illustrations  en  couleur 

Bound  with  other  material/ 
Relié  avec  d'autres  documents 

Tight  binding  may  cause  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  serrée  peut  causer  de  l'ombre  ou  de  la 
distorsion  le  long  da  la  marge  intérieure 

Blank  leaves  addad  during  restoration  may 
appear  within  the  text.  Whenever  possible,  thèse 
hava  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  pages  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissant  dans  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  a  été  possible  de  se  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-être  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  image  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  fllmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 


pn    Coloured  pages/ 


Pages  da  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 

Pages  restored  and/oi 

Pages  restaurées  et/ou  pelliculées 

Pages  disccloured,  stained  or  foxat 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 


r~1  Pages  damagad/ 

p~l  Pages  restored  and/or  laminatad/ 

I    Y  Pages  disccloured,  stained  or  foxed/ 

r~7  Pages  detached/ 

r~~|  Showthrough/ 
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Quality  of  print  varias/ 
Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  matériel/ 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 

Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues.  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc.,  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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Additional  commenta:/ 
Commentaires  supplémentaires; 


[Printed  «phemera]  1  feuille  (verso  blanc) 


This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci>dessous. 
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Th«  eopy  filmad  h«r«  has  bMn  r«produc«d  thanks 
to  th«  ganarosity  of  : 

Manuscript  Division 
Public  Archive*  of  Canada 

Th«  imagM  appaaring  hara  ara  tha  baat  quality 
poaaibla  considaring  tha  condition  and  lagibiiity 
of  tha  original  copy  and  in  Icaaping  with  tha 
fiiming  contract  apacificationa. 


Original  eopiaa  in  printad  papar  covara  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  anding  on 
tha  laat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa- 
tion.  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  eopiaa  ara  filmad  baginning  on  tha 
firat  paga  with  a  printad  or  illuatratad  impraa* 
aion,  and  andinfj  on  tha  laat  paga  with  a  printad 
or  illuatratad  impraaaion. 


Tha  laat  racordad  frama  on  aach  microflcha 
shail  contain  tha  symbol  — »>  (maaning  "CON- 
TINUED"),  or  tha  aymbol  V  (maaning  "ENC"), 
whichavar  appliaa. 

Mapa,  plataa,  charta.  atc,  may  ba  filmad  at 
diff arant  raduction  ratioa.  Thoaa  too  larga  tu  ba 
antiraly  includad  in  ona  axpoaura  ara  filma<J 
baginning  in  tha  uppar  laf..  hand  comar,  lafv;  to 
right  and  top  to  bottorn,  aa  many  framaa  aa 
raquirad.  Tha  foilowing  d^jgrama  illuatrata  tha 
mathod: 


L'axamplaira  filmé  fut  raproduit  grflca  à  la 
généroaité  da: 

Division  dat  manuscrits 
Archives  publiques  du  Canada 

I 
Laa  imagaa  auivantaa  ont  été  raproduitaa  avac  la 
plua  grand  aoln.  compta  tanu  da  la  condition  at 
da  la  nattaté  da  l'axamplaira  filmé,  at  m 
conformité  avac  laa  conditiona  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplairaa  originaux  dont  la  couvartura  an 
papiar  aat  impriméa  sont  filméa  an  commançant 
par  la  pramiar  plat  at  an  tarminant  soit  par  la 
darniéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'Iiluatration,  soit  par  la  sacond 
plat,  salon  la  caa.  Tous  laa  autraa  axamplairaa 
originaux  sont  filmés  an  commançant  par  la 
pramiéra  paga  qui  comporta  una  amprainta 
d'impraaaion  ou  d'Illuatration  at  •n  tarminant  par 
la  darniéra  paga  qui  comporta  una  talla 
amprainta. 

Un  daa  symbolaa  suh/ant;  ipparaîtra  sur  la 
darniéra  imaga  da  chaque  microflcha,  salon  la 
caa:  la  symbola  — »>  signifia  "A  SUIVRE",  la 
symbola  ▼  signifia  "FIN". 

Laa  cartaa.  planchaa,  tablaaux,  atc,  pauvant  étra 
filmés  é  daa  taux  da  réduction  différanta. 
Lorsqua  la  documant  aat  trop  g^and  pour  étra 
raproduit  an  un  saul  cliché,  il  aat  filmé  é  partir 
da  l'angla  aupériaur  gaucha,  da  gaucha  à  droita. 
at  da  haut  an  baa,  1%  pranant  la  nombra 
d'imagaa  nécaaaaira.  Laa  diagrammas  suivants 
illustrant  !a  méthoda. 
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MONSIEUR, 


jflL  Y  A  N  T  plu  à  Ton  Excellence  le  Très  Honorable  LORD  DO  R'"* 
C  H  E  S  T  E  R,  Gouverneur  Général  de  la  province,  en  ConftriU  de  me 
nommer  Préfident  d'un  Comité  pour  rapporter  au  Gouvernement  une 
lifte  exa£le  des  paroifTes,  feigneurics,  fiefs  et  rotures  rclevans  de  fa  Ma- 
jefté,  ainfi  que  la  date  précife  de  leur  création  et  conrefsion,  et  le  nombre 
des  mâles  âgés  de  feize  ans  et  au  de  (Tus  qu'ils  contiennent  refpe6bivemenr, 
J'ai  à  vous  faire  parvenir  une  copie  de  cet  ordre,  et  en  même  tems  de 
vous  prévenir  que  le  Corn; ré  a  chargé  Mcsfieurs  les  Curés  du  détail  prin- 
cipal que  cet  ouvrage  demande. 

Ils  auront  'oefoin  de  votre  aide  pour  accomjplir  les  intentions  du  Gouver- 
nement. Ee  Comité  fe  flatte  que  vous  aurez  immédiatement,  Monfieur, 
la  complaifance  de  donner  à  Monfieur  le  Curé  de  la  paroilTe  où  vos  biens 
font  fitués,  la  date  des  Concesûons  des  fiefs,  feigneuries  et  rotures 
que  vous  y  pofîedez  relevant  de  fa  Majefté,  ainfi  que  la  lifte  des  mâles  qui 
compofent  votre  famille,  domeftiques  et  autres  à  votre  fuite;  ainfi  que  toute 
autre  facilité  qui  dépendra  de  vous  au  défir  de  l'ordre,  afin  de  faciliter  au 
plutôt  les  opérations  de  Monfieur  le  Curé. 

En  même  tems,  permettez  que  je  voils  prie  de  me  Communiquer  pour 
mettre  au-devant  du  Comité,  les  informations  que  vous  auriez  données  à 
Monfieur  le  Curé  à  cet  égard,  et  en  quel  temsj  vu  que  le  Comité  ferait 
bien-aife  de  faire  fon  rapport  au  Gouverneur  au  plutôt  posfiblc. 

En  cas  qu'il  n'y  ait  pas  de  paroifTe  chez-vous,  vous  aurez  alors  îa  bonté 
de  remplir  toute  l'intention  de  l'Ordre  du  Gouvernement  vous-même,  et 
de  me  l'envoyer  le  plus  exact  qu'il  vous  fera  posfible. 

J'ai  l'Honneur  d'être^ 

MoNsicuîi, 

Votre  très  humble  et 
A  Monfie\ïr  le  Seigneur  de     -j  très  obéiffant  Serviteur, 

dans  la  paroifTe  de 


